
Le coin du livre

Autor(en): [s.n.]

Objekttyp: BookReview

Zeitschrift: Le messager suisse : revue des communautés suisses de langue
française

Band (Jahr): 21 (1975)

Heft 12

PDF erstellt am: 12.07.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch



(Carte suisse de vacances, suite)

Quelles seront les principales
nouveautés en 1976?
# Le rayon de validité. Quelques

autres chemins de fer de
montagne accorderont aussi des
billets à prix réduits, notamment
les moyens de transport du
Pilate.

# L'organisation de vente. La

carte suisse de vacances peut
être retirée:

- En Europe: auprès des agences

de l'Office national suisse
du tourisme (excepté Copenhague

et Madrid) et des
principales agences de voyages
qui vendent des billets de
chemin de fer; en Allemagne,
également auprès de certaines

grandes gares de la DB.

- En Amérique: auprès des

agences de l'Office national
suisse du tourisme à New
York et Toronto, auprès de
l'agence de voyages Kuoni à

Mexico ou auprès de
n'importe quelle agence de voyages.

- En Afrique du Sud: auprès de
l'agence de voyages Kuoni à

Johannesbourg.
- Au Japon: auprès du Japan

Travel Bureau.

- Dans le monde entier (ex¬
cepté en Europe et en Amérique

du Nord): auprès de
toutes les représentations
Swissair. La Swissair émet
des «vouchers» qui peuvent
être échangés contre des cartes

suisses de vacances
auprès des bureaux de
renseignements CFF aux aéroports
de Zurich et Genève.

- Pour la clientèle en provenance

de pays où il n'existe
pas de bureaux de vente ou
de pays connaissant des
restrictions d'exportation de
devises: en Suisse, auprès des
bureaux de renseignements
du chemin de fer à Zurich,
aéroport et gare, Genève,

aéroport et gare, Bêle CFF,
Berne, Buchs SG, Interlaken
West, Lugano Città, Lucerne,
Montreux, St. Margrethen et
Schaffhouse.

# Le matériel publicitaire. Un
nouveau prospectus général destiné
à la clientèle domiciliée à l'étranger.

Il contient une grande carte
touristique de la Suisse, une
carte synoptique indiquant le

rayon de validité et le réseau des
réductions, tous les renseignements

utiles ainsi qu'un bulletin
de commande pour la carte
suisse de vacances. Il contient
en outre des informations
succinctes sur tous les autres titres

Le coin du livre
Sergius Golowin:
«Menschen und Mächte».
Légendes suisses. 416 pages
comportant de nombreux dessins
de Kobi Baumgartner, 14x21,8
cm. Fr. 21.80. Maison d'édition
suisse SA, 8008 Zurich,
Klausstrasse 33. (Pour l'Allemagne: Cari
Meyer, vente de livres et revues,
Francfort s/Main.)
Ce livre de légendes est tout à fait
d'actualité, bien que cela puisse
paraître paradoxal. En effet, cette
actualité résulte avant tout de la

contradiction frappante entre le

présent que nous vivons et le

passé de nos aïeux. A l'époque des
expéditions spatiales, la contradiction

semble si flagrante que
nous doutons parfois des ressemblances

entre le monde actuel et
celui de nos ancêtres. Pourtant, en
lisant ces légendes de sorcières et
de fées, de géants et de fantômes,
on découvre de façon plus ou
moins choquante que les
puissances d'autrefois sont les mêmes
que celles qui régnent actuellement,

mais dans un autre style.
Langue de parution: allemand
uniquement.

de transport touristiques suisses
à disposition des hôtes de
l'étranger. Demandez ce
prospectus à votre agence de voyages,

à une agence de l'Office
national suisse du tourisme ou
au consulat de Suisse le plus
proche.

Et qu'en est-il au sujet du prix de la

carte suisse de vacances?
Il ne change pas et reste aussi

avantageux que par le passé,
c'est-à-dire:

2e cl. 1re cl.
(francs suisses)

Pour 8 jours 100.— 140.—
Pour 15 jours 140.— 195.—
Pour 1 mois 195.— 275.—
Les enfants de 6 à 1 6 ans révolus
ne paient que la moitié.

Alois Muri:
«Schön ist die Schweiz»
Volume illustré, 32 pages de texte,
96 pages illustrées en couleurs, 96

pages d'illustrations en noir et
blanc, DM 56.—/Fr. 59.—. Maison

d'édition suisse SA, 8008
Zurich, Klausstrasse 33. (Pour
l'Allemagne, Franz Müller-Rodenberger,

Francfort s/Main.)
En lisant ce superbe volume, vous
ferez le plus beau et même le plus
enrichissant des voyages à travers
la Suisse. Les tableaux successifs
des montagnes et des vallées, de la

ville et de la campagne qui vous
sont décrits dans leur beauté naturelle

et en toute harmonie resteront
gravés dans votre esprit. Les
nombreuses et magistrales illustrations
vous donnent en outre un panorama

impressionnant de notre
patrie. Ce livre somptueux compte
parmi ceux que l'on a toujours
envie de relire et d'avoir à portée
de main ou d'offrir à ses proches.
Langue de parution: allemand
uniquement.
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